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~NAAM-NOM-NAME-NAME

UNIQUE EQUINE LIFE NUMBER UELN

056015255680614
Y DH Z
B CORRADO |
CLINTON HOLST 210046185
HOLST 210236093 URTE |
WHITAKER HOLST 210054982
KWPN 5280030301648 E0GIHO
ODETTE C HOLST _ 210242990
KWPN  96.08099 LYRICA
BWP 095390
DONCKERVOORT e_o:
S 0 HOLST  DE321210242583
BAY CARLIN ::
HOLST 210229195 FERRA
SATUN HOLST 210178091
KWPN  99.02800 S AERDDR
LEANDRA KWPN 147
WPN 9310866 FENNEKE
‘ KWPN 87555
LUGANO |
LUGANO VAN LA ROCHE HANN 310396354
HANN 314502663 ADLERFLUT
DARCO HANN 315938752
BWP 1387 o
DARK BROWN 0COUCHA HOLST 210384362
BWP 14829 LATOUCHA
ANNABELLE V.D. RAMPAARDEN B
BWP 191818 e
Eliak REDFORD WESTE_4110568-80
WESTE 410139485 PADONA
NOEM! VAN DE BREEMEERSEN S iogs
BWP 104936 GOLDFISCH DE LAUZELLE
BAY FLORENTINA HANN 311343976
BWP 60821 GOYA
BWP 49836

COMMERCIELE NAANM / NOM COMMERCIAL /
COMMERCIAL NAME /| KOMMERZIELLE NAME

STAMBOEKKLASSE / CLASSE /
STUDBOOK CLASS / STUDBUCHKLASSE

GESLACHT / SEXE ! SEX | GESCHLECHT
FEMALE

KLEUR / ROBE / COLOUR / FARBE

DARK BROWN

GEBOORTEDATUM / DATE DE NAISSANCE / DATE OF BIRTH / GEBURTSDATUM

16-05-2014

GEBOORTEPLAATS | PLACE DE NAISSANCE / PLACE OF BIRTH / GEBURTSPLATZ

B 2860 SINT-KATELUNE-WAVER

RAS / RACE / BREED / RASSE
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MICROSHIP NR. / NO. CARTE A MENOIRE / MICROSHIP NR. / NR. CHIPKARTE

DNA / ADN / DNA / DNS
VAN HAERINGEN - WAGENINGEN (NL): 246816

AFTEKENINGEN / SIGNALEMENT DESCRIPTIF / DESCRIPTION / KENNZEICHNUNG

Dark Brown

Dbl. WhL,, L. of Median, R. of Median, On Upp. Eyelevel
Whl. On Crest. L., Whl. On Crest. R., Upper Cr.

Whorl, Centr. On Throat, L. On Chest, R. On Chest

- IDENTIFICATION -
15-09-2014
947000000411306 HUGO DE WITTE
FOKKER / NAISSEUR / BREEDER / ZUCHTER EIGENAAR / PROPRIETAIRE / OWNER / EIGENTUMER PRESIDENT
DE DWERSE HAGEN BVBA DE DWERSE HAGEN BVBA
HAGEWEG 5 HAGEWEG 5

B 2860 SINT-KATELIJNE-WAVER

B 2860 SINT-KATELIJNE-WAVER
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